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Annotatsiya. Mazkur ilmiy-uslubiy maqolada fransuz tili darslarida ona tili 

materiallaridan foydalanish tajribasi nazariy va amaliy jihatdan chuqur tahlil qilinib, ona tili 

orqali xorijiy tilni o‘zlashtirish jarayonining lingvodidaktik asoslari ochib beriladi. Maqolada ona 

tili materiallaridan foydalanishning o‘quvchilarda grammatik, leksik va kommunikativ 

kompetensiyalarni shakllantirishdagi ahamiyati, til birliklarini qiyosiy tahlil qilish imkoniyatlari 

hamda til o‘rganishga bo‘lgan ichki motivatsiyani oshirishdagi roli tajribali filolog nigohidan 

yoritiladi. Shuningdek, ona tili va fransuz tili fanlarini integratsiyalash asosida tashkil etilgan 

darslarning samaradorligi, ularning metodik imkoniyatlari va amaliy natijalari tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar: fransuz tili, ona tili, fanlararo integratsiya, qiyosiy tilshunoslik, 

kommunikativ kompetensiya, lingvodidaktika, tarjima faoliyati, akademik litsey. 

 

Kirish 

Xorijiy tillarni o‘qitishning zamonaviy konsepsiyalarida o‘quvchining mavjud til 

tajribasiga tayangan holda yangi tilni o‘zlashtirish tamoyili muhim o‘rin tutadi, chunki har qanday 

xorijiy til, jumladan fransuz tili ham o‘quvchining ongida allaqachon shakllangan ona tili tizimi 

bilan bevosita o‘zaro ta’sirda o‘rganiladi [1].  

Ayniqsa akademik litseylar sharoitida fransuz tilini o‘qitish jarayoni o‘quvchilarning 

analitik fikrlash qobiliyatini, til hodisalarini qiyosiy tahlil qilish ko‘nikmalarini va ilmiy nutq 

madaniyatini rivojlantirish vazifasini ham bajarishi lozim. Shu nuqtai nazardan qaralganda, 

fransuz tili darslarida ona tili materiallaridan maqsadli va metodik jihatdan asoslangan holda 

foydalanish nafaqat til o‘rganishni osonlashtiradi, balki o‘quvchilarning tilga bo‘lgan qiziqishini 

oshiruvchi, bilimlarni ongli ravishda egallashga xizmat qiluvchi samarali pedagogik vosita sifatida 

namoyon bo‘ladi. 

Asosiy qism 

Ona tili materiallaridan foydalanishning lingvodidaktik asoslari 

Lingvodidaktika fanida ona tilining xorijiy tilni o‘rganish jarayonidagi o‘rni alohida e’tirof 

etilib, ona tili o‘quvchining til tafakkuri, grammatik sezgisi va nutq tajribasining asosi sifatida 

qaraladi [2]. Fransuz tili darslarida ona tili materiallaridan foydalanish aynan shu tayanch 

bilimlarga suyanib, yangi til birliklarini ongli ravishda o‘zlashtirish imkonini yaratadi, chunki 

o‘quvchi noma’lum hodisani unga tanish bo‘lgan til tizimi orqali tushunishga harakat qiladi.  

Masalan, gap tuzilishi, fe’l zamonlari yoki so‘z tartibini o‘rganishda ona tilidagi mos 

hodisalar bilan qiyoslash o‘quvchiga murakkab grammatik tushunchalarni tezroq anglashga 

yordam beradi. 
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Grammatik kompetensiyani shakllantirishda ona tilining roli 

Fransuz tilida grammatik tizimning murakkabligi, xususan zamonlar tizimi, artikllar, 

kelishik munosabatlarining o‘ziga xosligi ko‘plab o‘quvchilar uchun qiyinchilik tug‘diradi, biroq 

ushbu mavzularni ona tili bilan qiyosiy tahlil asosida o‘rgatish grammatik kompetensiyani 

shakllantirishda samarali natija beradi [5]. Masalan, fransuz tilidagi fe’l zamonlarini o‘zbek 

tilidagi zamon shakllari bilan qiyoslash orqali o‘quvchi har bir zamonning funksional yukini 

aniqroq anglaydi va ularni nutqda to‘g‘ri qo‘llashga o‘rganadi. Bunday yondashuv mexanik 

yodlashni emas, balki tushunishga asoslangan o‘rganishni ta’minlaydi. 

Leksik boylikni oshirish va terminologik tafakkurni rivojlantirish 

Ona tili materiallaridan foydalanish fransuz tilida leksik birliklarni o‘zlashtirish jarayonini 

ham sezilarli darajada yengillashtiradi, chunki o‘quvchi yangi so‘zlarning ma’nosini bevosita 

tarjima orqali emas, balki semantik qiyoslash asosida anglay boshlaydi [7]. Ayniqsa o‘zlashma 

so‘zlar, xalqaro terminlar va umumiy ildizga ega bo‘lgan leksik birliklar bilan ishlash 

o‘quvchining lug‘at boyligini tez kengaytirish imkonini beradi. Shu bilan birga, ona tilidagi 

sinonimiya, antonimiya va ko‘p ma’nolilik hodisalari bilan qiyoslash fransuz tilidagi leksik 

tizimni chuqurroq tushunishga xizmat qiladi. 

Kommunikativ kompetensiyani rivojlantirishdagi integratsion yondashuv 

Fransuz tili darslarida ona tili materiallaridan foydalanishning muhim jihatlaridan biri 

o‘quvchilarning kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirish bilan bog‘liq bo‘lib, bunda 

o‘quvchi fikrni avval ona tilida mantiqan shakllantirib, keyin uni fransuz tilida ifodalashga 

o‘rganadi [9]. Bu jarayon og‘zaki va yozma nutqni rivojlantirishda ayniqsa samarali bo‘lib, 

o‘quvchining nutqiy ishonchini oshiradi va til to‘sig‘ini kamaytiradi. Natijada o‘quvchi fransuz 

tilida muloqot qilishdan qo‘rqmaydi, balki uni tabiiy jarayon sifatida qabul qiladi. 

Tarjima faoliyati va madaniyatlararo kompetensiya 

Ona tili va fransuz tili o‘rtasidagi tarjima mashqlari o‘quvchilarda nafaqat til bilimlarini, 

balki madaniyatlararo kompetensiyani ham shakllantiradi, chunki tarjima jarayonida til 

birliklarining ortida yotgan madaniy, ijtimoiy va mental xususiyatlar ochib beriladi [10]. Ayniqsa 

matn tarjimasi orqali o‘quvchi fransuz va o‘zbek tillarida nutq uslublari, iboralar va madaniy 

kodlar o‘rtasidagi farqlarni anglaydi, bu esa uning umumiy til madaniyatini boyitadi. 

Xulosa 

Xulosa qilib aytganda, fransuz tili darslarida ona tili materiallaridan foydalanish tajribasi 

xorijiy tilni o‘qitish jarayonining samaradorligini oshiruvchi, o‘quvchilarda til hodisalarini ongli 

ravishda tahlil qilish va qo‘llash ko‘nikmalarini shakllantiruvchi muhim metodik yondashuv 

hisoblanadi, chunki ona tili orqali o‘rganilgan fransuz tili bilimlari chuqurroq, barqarorroq va 

amaliy jihatdan samaraliroq bo‘ladi. Shu bois akademik litseylar va boshqa ta’lim muassasalarida 

fransuz tili darslarini ona tili bilan integratsiyalash asosida tashkil etish zamonaviy til ta’limining 

dolzarb yo‘nalishlaridan biri bo‘lib qolmoqda. 
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